Odcinek nr 59 - I'm a patient patient

Nowe stownictwo:

patient - cierpliwy, pacjent
impatient - niecierpliwy

to be getting - zaczynac sie
ill - chory

sick - chory (mniej formalnie)

Hi, Sonia! Hey, Mistrzu Jezykowy!

Hey, everyone!

What’s up?

Boo

Hi! Or: Not much! Or: Nothing much!

Sonia, I'm very curious about the man you met 2 days ago.
Oh, yeah. | think that it's quite interesting.

I’'m getting impatient! Czyli zaczynam sie robi¢ niecierpliwy.
‘Impatient’, czyli ‘niecierpliwy’?

Exactly. Do you have any idea how to say ‘cierpliwy’ in English?
Hmm... Let me think. Informal, formal... Incorrect, correct.
Impatient - patient. Am | right?

Absolutely!

But... wait, Pawet. ‘Patient’ means ‘pacjent’. Czyz nie?

Yes - patient means both ‘pacjent’ i ‘cierpliwy’.



Dear listener, say: Czy jestes cierpliwym pacjentem?
SleXS)

Are you a patient patient?

That’s so funny! Haha.

Yep. Hehe. By the way, you asked me ‘czyz nie?’. Do you know how to do that in
English?

No idea...
He’s an impatient patient. Isn’t he?
Can you see what | did?

Hmm... You asked dostownie ‘czy on nie jest?’, czyli stworzyte$ pytanie, ale z
zaprzeczeniem.

Indeed! You’re very smart. Now, look at this example:
She doesn’t go to the Bahamas on her holidays. Does she?

I think | got it. Jak jest twierdzenie, to pytam w sposéb przeczacy, a jak jest przeczenie, to
pytam w sposéb twierdzgcy.

Masto maslane. Hehe. | think you understand that. Anyway, let’s play a game!

I'll say a sentence, and you’ll ask ‘czyz nie?’

Deal!

Are you ready, dear listener? Let’s start!
We are very helpful.

DY

Aren’t we?

Great! And now: He knows my secrets.
SISXS)

Doesn’t he?

You didn’t leave yesterday.



DO

Did you?

She’s not talking with them at the moment.
Boo

Is she?

You drink coffee every morning.
Boo

Don’t you?

And now. It’ll be at seven.
SISXS)

Won't it?

Skrot it’ll czytamy jak ‘itl’, but when people speak fast, sometimes they skip ‘t’ and
they say ‘ill’ like ‘the word ‘ill’, czyli ‘chory’.

Dear listener, repeat after me: it’ll [itl], it’ll [ill]

B8O

It it’ll.

‘li is a bit formal. It’s more natural to say ‘sick’.

Dear listener, your turn, say: Robi mi si¢ niedobrze, a dostownie: Staje sie chora.
Boo

I’'m getting sick.

I don’t let you do that! Haha! Tomorrow we’ll review some things!

Haha! Sure thing!

Before that, | have a tip for you. Take the quizzes from our previous podcasts, czyli z
naszych poprzednich podcastow.

Quizzes?

Yeah! Let’s talk about it next time!



Deal! And yeah, that’s a great idea! Speak to you soon!

See ya!



